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JIMHrBUCTUYIECKNE aCIIeKThl TEOPUN IePEBO/Ia 3aTPArnBalOT KaK JEKCUIeCKHe, TaK U IPaM-
MaTHIecKue eIuHUIbl opurnHaaa. OHM TakKe MOI'yT OBITh MEXKYyPOBHEBBIMH, T.€. OCYIIECTB-
JIAIOIIUMU I1epeXO/] OT JIEKCUYCCKUX €JWMHUI] K I'PaMMaTUIC€CKUM U HaO60pOT. OCHOBHI)Ie TH-
bl JIEKCHIECKUX TpaHcOpMAaInii, IPUMEHsIEMBIX B IIPOIECCE MEPEBOA C YIACTUEM pa3/Ind-
HBIX WCXOJHBIX S3BIKOB U MTEPEBOJANINX SI3BIKOB, BKJIIOYAIOT CJIEYIONINE ITEPEBOIECKNEe TTPH-
eMbl: TIePEBOYECKOE TPAHCKPUOMPOBAHNE U TPAHCIUTEPAIINIO, JIEKCUKO-CEMaHTHIECKUE 3aMe-
Hbl (KOHKDETU3AIIUIO, TeHepAN3alnio, MOJYJISINI) U KajJbkupoBanue. K Hambosee pacrpo-
CTPaHEHHBIM I'PAMMATHYECKUM TPAHC(HOPMAIIAM ITPUHAIEIKAT: CHHTAKCUIECKOe Y0100/ IeH1e
(ocstoBHBI TIepeBot), 06'beMHEeHNe TIPEeIJIOKEHIH, YICHEeHNe TPE/IOKEHN s, 'PAMMATHIeCKITe
3aMeHbl (HbOPMBI €JIOBA, YACTU DM WM UeHa NpeJioyKenns). K KOMIUIEKCHBIM JIEKCHKO-
rpaMMaTHIeCKUM TPaHCHOPMAIIAM OTHOCATCS KOMITEHCAIMSA, aHTOHUMUYIECKH 1 OIUCATE b
HbII 11epeBol. OcobYI0 CJIOXKHOCTD IIPH IIEPEBOJIE MIPEICTABISIOT OE39KBUBAJIEHTHBIE €INHUIIBI,
a MMEHHO peaJinu. KaK JIMHI'BUCTUYECKOE IIOHATUE DPeaJIMi OTHOCATCA K KaTeropuu 6639KBI/I-
BaJIeHTHOM Jiekcuku. OCHOBHBIX TPY/IHOCTeH Tepeiadn peajuii Ipu MepeBojie JIBe: OTCYTCTBUE
B SI3BIKE IEPEBO/Ia COOTBETCTBUS M3-38 OTCYTCTBHUSI y HOCHTEJEH 3TOr0 SI3bIKa 0003HATAEMOIO
peaJineil 06 beKTa U HeOOXOIMMOCTD, HAPSILy C CEMaHTUIEeCKUM 3HAYeHNEM PeaJiii, IepejiaTh 1
KOJIODUT - €€ HAIIMOHAJIbHYIO U UCTOPUIECKYIO OKpacky. [nl] Ilepesogunky HEOOX0MMO yMeHUe
1epegaTrb r[LeI'./'ICTBI/ITeJ'H)HOCTb Jla3aMM 9uTaTe/ld OPUT'MHAJIBHOI'O TE€KCTa W IIPpU 3TOM IIOMHUTD
o Bocupustuu peannii &ldquo;cBonm&rdquo; aurarenem. JIoboe omymenne mian yrpaTta KOH-
HOTATUBHOTO 3HadeHusi Tpedyer Komrencanun. OHAKO TTEPEBOJI peajiuy JIPyroil peajumeil He
IIPUBETCTBYETCS.

B nanmnoit pabore OymyT paccMaTpUBATbCS OPUTMHAJIBHBIA TEKCT pOMaHa, IePeBOJI Ha aH-
rmiicknii s136IK 1929 rojia, BBIOJIHEHHBIH APTypoM Yac¢au YHMHHOM, IIOCKOJIbKY OH OBLI BbI-
oJTHEH (haKTHIECKH cpa3y Ke IMOoC/Ie IEePBOr0o M3JaHus pOMaHa, a HMepPeBOJIUKOM BBICTYIIMI
OBIBIINMIT BOEHHBII, KOTOPBII HE TOHACJIBIIIKE 3HAKOM U CO BCEMHM TOHKOCTSIMU BeJIEHUS OOEBBIX
JEHCTBUM, & TaKzKe MEPEBOJ] HA PYCCKUN A3BIK, BBINOJHEHHBIA OJJHUM U3 CAMbBIX M3BECTHBIX IIe-
pesomankoB Pemapka B Poccun, FOpuem Adonbkunbivm B 1985 rogy.

OcraroBUMCsT HAa HEKOTOPBIX IIPUMEpPax IMOApobHee:

Mé&uuml;ller V, der noch Schulb&uuml;cher mit sich herumschleppt und vom Notexamen
tr&auml;umt; im Trommelfeuer b&uuml;ffelt er physikalische Lehrs&auml;tze [n2].

M&uuml;ller, who still carries his school textbooks with him, dreams of examinations, and
during a bombardment mutters propositions in physics [n3].

Miosutep IIaTbiit, KOTOPBIH 10 cUX TIOp TackaeT ¢ OO0l YIeOHUKHM U MedTaeT CJlaTh JIbIOT-
HbIE 9K3aMEHBI; 110 YPa2aHHBLM 02HEM 3YOPUT OH 3aKOHBI (DU3UKU

[n4].

31ech epeBoqunK Apryp YUHH IPUMEHU IPUEM MeHepan3alii. B HeMelKoM S3bIKe CJI0-
BO &ldquo;Trommelfeuer&rdquo; nepemaer 10MOIHUTE/ILHBIA OTTEHOK HHTEHCUBHOCTH BEJICHUS
apTuLIepuiickoro oras, a uMmenno &ldquo;yparannsiii oroub&rdquo;. JomosHuTe/IbHOE KOHHO-
TATUBHOE 3HAYEHUE, 3aJI0KEHHOE aBTOPOM, IEPEBOYUK PEIIUJI He TepeIaBaTh, COCPEIOTOYNB
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BHUMaHHIE Ha Iepejade ceMaHTHaeckoro sHadenus - &ldquo;bombardment&rdquo;. K snaun-
TEJIbHOMY MCKaXKEHUIO 3TO HE IIPUBEJIO, OJJHAKO HEOOXOIMMO 3aMETUTh, UTO IIPU UCIIOJIH30BAHUN
reHepasn3allii TEKCT IePeBOo/Ia MOTEPSL OLPEIEIeHHYIO SKCIIPECCUIO. Y YUThIBas TOT PaKT, 9To
aBTOP OIIMCHIBAET HEIOCPEJICTBEHHO OOeBbIe JIEHCTBHS CO BCEMHU COOTBETCTBYIOIIMMU TPYIHO-
CTSIMU U OHACHOCTSIME, €CTh CMbBIC/I TOBOPUTH O HEDOJIBIIOM IepeBoIdeckoM Hejodere. FOpuit
AdoHBKIH, B CBOIO 0Yepe/ib, COXPAHUI 3a/I0?KEHHOE aBTOPOM KOHHOTATHBHOE 3HAYEHUE W OT-
pasuiI ero B CBOEM IMEPEBOJIE.

Temaruueckas rpynmna &ldquo;noBcenneBnas commarckas Jsekcuka&rdquo;. OcranoBuMcst
Ha HEKOTOPBIX IIPUMeEpax MoIpo0Hee:

Und endlich Stanislaus Katczinsky, das Haupt unserer Gruppe, z&auml;h, schlau, gerissen,
vierzig Jahre alt, mit einem Gesicht aus Erde, mit blauen Augen, h&auml;ngenden Schultern
und einer wunderbaren Witterung f&uuml;r dicke Luft, gutes Essen und sch&ouml;ne Druckposten
[n2].

And finally Stanislaus Katczinsky, the leader of our group, shrewd, cunning, and hard-
bitten, forty years of age, with a face of the soil, blue eyes, bent shoulders, and a remarkable
nose for dirty weather, good food, and soft jobs [n3].

N, nakonern, Cranucias Karawackmit, 1ymma HaAIero OT/e/IeHNsI, YeJ0BEK € XapaKTepOM,
YMHHIA U XUTPIOTra, - €My COPOK JIET, Y Hero 3eMJIMCTOe JIUIO, roJIyOble rjia3a, IMOKaThle ILIe-
Y1, ¥ HEOOBIKHOBEHHBIN HIOX HACYET TOI'0, KOTJa HATHETCS 0bcmpen, Tlie MOKHO Pa3KUThCS
CHECTHBIM W KakK JIydIlle BCEIO YKPBITHCS OT HAYaIbCTBa|nd|.

B nannOM ciydae mepeBOIUMK YUHH IMPUMEHMJI IIPUEM reHepan3anui. B HeMenKoM si3bl-
ke Boipaxkenme «dicke Luft» mHocuT KaproHHBII XapakTep W Cpeaud apTULIEPUCTOB O3HATAET
«CHJIBHBII 06CcTpes». BIOOp MMEHHO TaKOil JIEKCHMYEeCKO eIMHUIBI B TEKCTE OPUTMHAJA HO-
CUT BIIOJIHE OObACHUMBIN XapakTep - Ha (DPOHTE COJJIATHI 3a9acTyIO MCIOJIB3YIOT *KaproHHbIE
BbIpasKeHue, MPUIAIOIIee PEUr JOMOJHUTEIbHYIO SMOIMOHAJIBHYIO OKPACKY, B OTJIUYHAE OT JIU-
TepaTypPHOro sI3bIKa Wi TepMuHOJIOruu. [Ipu mepeBo/ie 6bLI0 UCIIOIB30BAHO BhipazkeHue «dirty
weather», koTopoe He mMeeT 0cOOOr0 KOHHOTATUBHOIO 3HAYUEHUSI U MEPEBOJIUTCS JIOCTOBHO -
«IuIOXas Morojiay, «HeHacThey [nb|. CremoBaTesbHO, IPUMEHEHHe TeHepaJn3allii B JaHHOM
caydae HOCUT HeolpaBiaHHBIH xapakTep. OHa He TOKa3bIBaeT 3aJI0KEHHOE B TEKCTe OPHUIH-
HaJla KOHHOTATHBHOE 3HAYEHUEe, B YaCTHOCTH, OTHOIIEHHE K BEJICHUIO OOEBBIX JIEHCTBUIA, 9TO
IPUBOIUT K HEKOTOPOMY MCKasKeHHUIO cMbiciia. [lepeBoaunk AdonbKkuH, B oTymmare oT ApTypa
VuHHA, TPOIYBCTBOBAJI 3aI0XKEHHOE aBTOPOM 3HadeHre. B pyccKoM BapuaHTe MbI BUIUM CJIOBO
&ldquo;oberpen&erdquo;. AdorbkuH oborresicst 6e3 onpe/Ie/IeHns, Y HErO TaKKe He HOJIY IMI0ChH
nepeiaTh pa3roBOPHBIN OTTEHOK (ppa3bl, a 3HAYUT, KOHHOTATUBHOE 3HAYUEHUE TIepeaTh He yla-
JIOCh, OJTHAKO CEeMaHTUYeCKas COCTABJISIONIAsA IepejaHa BEPHO, UTO B IO3BOJIAET TOBOPUTH O
IIyCTh U HEIOJIHOM, HO aJIeKBATHOCTU IIEPEBOA, B OTJINYKNE OT aHTJIMICKOIO BapuaHTA.
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